Les Raisons d’un sourire, texte de tournage (final)

Lu tax may muugn

0’35” on French DVD: 
Scène 1  : L’introduction des quatre personnes. Le ton : neutre

0’35”
Femme :



Je suis une conseillère.



Man way digglé laa
0’39”
Homme:





Je suis le Président d’une organisation.




Man njiitu mbootaay la
0’44”
Homme:





Je suis un mari et un père.



Man dama am soxna akii doom
0’50”
Femme:




Je suis une épouse et une mère.



Man dama am jëkker amii doom
0’56”
Tous:





Et nous sommes toutes des personnes vivant avec le VIH.




Gnoun gneupp da gnouy dund ak doomu jangoroy SIDA
1’03” 
Scène 2 : Le choc. Le ton : La terreur. La détresse. 
· Le début était très dur, le plus grand choc de ma vie.
· Njelbeen ga metti na lool, lu genoo na tiis ci sama dund

· Au moment où j’ai vu le résultat de mon teste – séropositive/séropositif ! – j’avais envie de crier de toutes mes forces, de pleurer toutes les larmes de mon corps.
· Ba ma gisee resultats wu test bi ni dama ame doomu jangoro ji, yuuxu rekk la bëggoon, yuuxu ba ci kow, tek ci jooy ba jeexal saay ranggoogn

· Je voulais croire que ce n’était qu’une erreur, ou peut-être juste un cauchemar.
· Dama gëmmoon né njuumté la, wala book da ma nekkoon ci ay gént

· Ce résultat était comme un chant de cygne annonçant la fin imminente de ma vie.
· Résultat bi dafa meloon ni dagn ma doon yeugeul ni sama dund dakk na

· Je me sentais seule comme une Peulh/un Peulh perdue dans le désert que le vent tourmente, qui ne sait où trouver l’eau, une tente ou même un chemin qui me mènerait à destination.

Dama melloon ni ab sàmm gu reer ci diggu all bi, ngelaaw lu foor di ko gësëm, amoul ndox, gisul lu mu mana gindéekoo, du sanc du yoon bu ko mëna  yobbu fu mu jëm.
1’44” 
Scène 3 : Le vide. Le ton : La peur. L’abattement. La tristesse. Le vide.

· Et puis, pendant plusieurs jours, c’était la peur, la solitude … le vide. Je me demandais tout le temps : Pourquoi est-ce que ça m’était arrivé à moi ? Pourquoi !?
· Ay fani fan, di dund ci tiit, ci weet….mel ni dara nekkatul. May laaj sama bopp fou ma tollu : Nan la ma lii mana dallé, man ? Lu tax ?

· J’avais peur de tout. J’avais même peur de me regarder dans le miroir.
· Lu tuuti daf ma doon tiital. Ragaloon na sax xool ci seetu.

· Je craignais la réaction de mes proches. Sûrement, tout le monde aurait honte de moi. Alors, je me suis isolée complètement.
· Ragaloon na sama mbokk yi nu gnou may xoolé. Wooroon na ma ni rousloo naa leen! 

Ma daldi laxu, bér sama bopp
· Je me culpabilisais. Et je le/la culpabilisais, lui/elle aussi.
· Merewoon naa lool sama bopp. Merewoon naa ko it.
· Pour moi, l’avenir n’existait plus. C’était la fin. Fini le temps où tous les espoirs étaient permis. A quoi bon continuer à faire des projets ? Tout était fini, en tout cas.
· Pour man, jant bi sowoon na ba faww. Aduna tukkiwoon na. Yaakaar ne woon na més di wey. Lu fi jaratiwoon di sonnal sa ma bopp di xalaat ëlëk ? Jexoon na takk !

2’39”
Scène 4 : La renaissance. Le ton : Neutre et puis ascendant vers l’espoir.

· Un jour, j’étais là, dans ma chambre, seule, au bord du gouffre. La radio me tenait compagnie. Tout à coup, dans une chanson, une phrase a capté mon attention : Tant qu’il y aura des étoiles dans ton cœur et dans le ciel, le bonheur est certain. Les étoiles, ce sont ces points où perlent une lueur d’espoir tant qu’il y a la vie. 
· Benn bés, ma nekkoon sa ma neeg man dongg, njaxaré mën ma. Radio bi rekk a doon sama wétël. Noonu la benn way jalée, gnou wax ci lu ubbi samay gët : Feek bideew yaa ngi ness nessi ci sa xol ak ci kow asaman, baneex soriwula. Ndax bideew yi niow wéy di fiirndé yaakaar féek dund a ngi am.
· Regardant une photo de ma mère, je me suis rappelée ce qu’elle disait quand j’étais petite/petit, quand j’avais des soucis : Si tu veux voir l’arc-en-ciel, il faut d’abord supporter l’orage.
· Ma doon xool sama benn photo yaay, ma fateluku la mu ma daan wax ba may xaleel té am lu ma naxari : ku beugg gis taaru xoon, fook nga nangu dégg riiru dëndu yi ba paré.
· J’avais une décision à prendre : Ou rester dans un état de détresse totale, ou me battre. Tout dépendait de moi. Alors, je me suis dit, face à mon miroir : Quitte ton nombril, et mets-toi au travail !
· Lu waroon na jot jotna : toog bayeeku di miseeru, wala jog fas yeene xeex ngir dund. Lépp ci man la desoon. Ma daldi jog tiim sama seetu wax sama bopp : Bayyil li nga nekkee te jog liggeey !

· J’ai trouvé en moi-même une force insoupçonnée, la volonté de tout reconstruire, de sauter cet obstacle. Ma force, mon espoir, je pouvais la puiser partout :
· Ma famille.

· Mes enfants.

· Mes amis.

· Ma foi. Avec Dieu, tout est possible.

· Les avancés de la médecine.

· Les structures de soutien aux personnes vivant avec le VIH. Pourquoi pas revoir la sympathique conseillère au centre de dépistage ? Elle m’avait dit que la porte m’était toujours ouverte.
Ndékétéyoo desewoon naa doole bu xel dajul, ak yeene tabaxaat lépp, weesu nattu bi. Muy doole wala muy yaakaar, fu ma neex laa koy tibbee :

     Ci samay mbokk


Ci samay doom


Ci samay xarit


Ci sama Ngëm. Ku anda k Yalla dara du la të.


Jeegoy doctor yi

     Mbootaay yii jappale gnii dund ak doomu jangoroy SIDAA bi. Mel ni soxna way diggël su baax su nekk ci fi gnii nemeekoo dereet. Neewoon na ma fu ma ko fëggee di na ma ubil. 

· Je savais que certains allaient me décevoir, car la discrimination existe toujours. Mais, il y a toujours, toujours des gens sur lesquels on peut compter. Il s’agit juste de les trouver. Ils sont là !
· Xamoon naa ni tam am na gnou ma nara bétt, ndax dëddu gni ame doomu jangoro ji jogee gu fi waaye bat ay am na gnou doul tas yaakaar. Gni ngi fii. Ku leen seet bu baax gis leen ! 
4’30” 
Scène 5 :  L’optimisme. Le ton : L’ouverture. L’optimisme. La confiance. La reconnaissance.

· Dire ce qui ne va pas permet d’enrayer le pire. Alors, j’ai pris mon courage à deux mains, et je me suis ouverte à autrui. 
· Wax lu lay metti saafara la. Noonu la jogée, tànn bu baax gnou ko jar,  takk sama fitt waxtaan ak njoom.

· D’un côté, être rejetée par certains faisait mal. Mais rien que ceux-là disent ou font ne peut m’ébranler, à cause du soutien que j’ai trouvé chez d’autres. Leur amour a changé ma vie complètement. 
· Am gnou ma dëddu mettiwoon na ma naam. Waaye mënu gnoo wax wala def lu ma yëngël ndax jàppale bi ma gneneen gni di jàppale. Seen coffeel soppi na sama dundin ci nu mu gëna rafete.

· Ce matin, mon fils de cinq ans est venu grimper sur mes genoux, juste pour m’embrasser et dire bonjour. C’est comme un médicament bien fort !
· Tey ci suba sama doom bi am juroom mi at dafa yeeg sama kow, ngir foon ma laaj ma nu ma fanaane. Looloo raw garab gu gëna foor!
· Je voudrais dédier un trophée à mes parents et mes amis, dont l’élan de générosité et de soutien m’aident toujours dans mes démarches.
· Su ma amoon rayya dama koy jox samay mbokk ak samay xarit ndax seen taxawu ak seen yité mi ngi may japale bu baax ci samay lijanti.
· Maintenant, j’ai une nouvelle mentalité. Je me suis réinventée. J’ai recentré mon cœur et mon esprit.
· Tey jii samay xallaat sopee ku na. Dama defaraat sa ma bopp. Sama xol ak sama xel gni ngi and di dal.

· J’accepte mon statut. Moi, je vis avec le VIH. Voilà. 
· Nangu naa li ma dal. Man, damay dund ak doomu jangoro ji.

· 5’28” 
· J’ai le VIH dans mon corps, mais j’ai enlevé la séropositivité de mon esprit. Je me suis libéré(e) !

Doomu jangoro jaa ngi sama yaram waayé tiis dax na ako thi sama xel. Feex naa !
· 5’35” 
· Je me pardonne. Lui/elle aussi.
· Jeeggal naa sa ma bopp. jeeggal naa ko.

· Je suis fort(e), j’ai confiance en moi, et rien ne peut changer cela. Point.
· Jog naa taxaw, woolu naa sa ma bopp, te dara du taxma dellu ganaaw.

· Je me bat face à tout ce qui m’arrive. Je ne baisse jamais les bras.
· Lu nieuw man ma dékku ko. Dootu ma bayeeku mukk.
· Je poursuis mes projets de vie avec joie, avec énergie, avec optimisme.
· Maa ngi dox samay mbëbët ci mbegte, cawarte ak yaakaar gu mat.

· 5’54” 
· Je suis utile. Pleins de gens ont besoin de moi – mes proches, mes collègues, ainsi que d’autres personnes vivant avec le VIH. Je suis là pour eux, et ça me donne de la force.
· Maa ngi jarign nit yi. Gni ma soxla bari na gnu- samay mbokk, gni ma sexal liggeey ak samay nawlé yii dund ak doomu jangoro ji. Ku ma ci soxla ma teewe la. Looloo may jox doole.

· 6’06” J’ai fais un choix : de vivre positivement.
· Da ma fas yeene dund dund bu duun.
6’12” SCENE 6 : 
Scène 6 :  La joie. Le ton : La joie de vivre. L’épanouissement. Le sourire.

· 6’12” 
· Au moment où on m’a annoncé mon résultat positif, j’ai ressenti une pression énorme sur moi. L’autre jour, j’en ai parlé à un ami, qui m’a répondu avec un sourire, disant que c’est précisément la pression qui crée des diamants. 
· Bagnu ma yëggale ni dama amé doomu jangoro ji, dafa meloon ni aduna la gnou ma yan. Fan yii ci ganaw , maa ngi ci doon waxtaan ak sama been xarit mu ne ma yann wu diis ci niir mooy indi taw bii dundal suuf.
· Mes amis, ma famille me soutiennent et m’encouragent dans toutes mes entreprises. Jamais de toute ma vie, je n’ai été autant entouré(e) et heureuse/heureux.
· Samay xarit, samay mbokk gni ngi may jàppale di ma taxawu ci li may yengu lépp. Sama ngiiru dund, mussu maa am mbegté mu toll nii.

· C’est curieux, mais grâce à ma nouvelle mentalité, je vis mieux que jamais. Je constate même que je vis plus pleinement que la plupart des personnes séronégatives !
· Doy na war, bi sama xel ubeekoo ba leegi, mun naa ne maa ngi dund dund bu neex, ba raw sax gni amul doomu jangoro ji.
· Mon avenir brille comme le soleil !

Sama ëlëk leer na nagn ni jant
· Maintenant, à chaque instant, je croque la vie à pleines dents !
· Mani ku ne dund neexul da ngaa xamul li ci biir !

Ils vivent avec le VIH, et ils sont…

Ma confidente, mon amie !

Notre patron. Notre frère.

Ma femme.

Mon mari.

Mes parents.

Maman !

Nioom nieup danuy dund ak doomu jangoro ji:
Sama xaritu benn bakan
Sama patron. Sama mag.

Sama jabar

Sama jëkër

Samay waajur

Sama Yaay !
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